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Az ipartestület tagjai a lapot díjmentesen kapják.

B o r b é ly  v e r s e n y .
(P.) Amerikai ízű versenyre készül a Budapesti 

fodrász-segédek önképző köre. Országos borotváló, 
hajvágó és hajsütő versenyt rendez.

Első az ilyen minőségű verseny lesz ez Buda­
pesten.

Helyes is, hogy egyszer az úri fodrászat iránt 
is fölébresztessék az érdeklődés. Hiszen iparunk jó­
formán úgy is csak az úri fodrászatból tengődik, 
mégis azzal a legkevesebbet törődtünk.

Ezen verseny missziót is teljesít iparunkban, 
mert a segédi karban fölkelti az érd. klődést és am­
bíciót, iparunknak azon ága iránt, melyről szaktár­
saink még beszélni sem igen szeretnek.

Nemes versenyre kelnek, hogy ki kezeli jobban 
és gyorsabban az ollót és beretvát.

Szok-tlan lesz talán nálunk, de nem hasztalan.
Elösmert tény, hogy Magyarországon vannak a 

legjobb borbélyok s ha még versenynyel és ösztö­
kéljük az ifjúságot, csak még jobban fokozzuk 
segédeink becsét.

Most már a segédeken a sor, hogy sorompó 
elé álljanak a tudásukat és ügyességüket bemutas­
sák s jó hírnevüket fokozzák. Nem kell kishitünek 
lenni, hanem bizalommal lépjenek a nyilvánosság 
elé. Nem csak azoké lesz a dicsőség akik a dijakat 
fogják elnyerni, hanem mindazoké akik részt vetlek 
a küzdelemben, mert ezzel dokumentálják ambíció­
jukat, és önbizalmukat. A nagyközönség pedig látni 
fogja, hogy iparunkban sokan vannak, oly ügyes 
munkások akik versenyre is mernek kellni s be is 
mutatják ügyességüket. Mert félre állni s kritizálni

könnyebb, mint közreműködni. S ne is hagyja senki 
magát azzal teorizálni, hogy talán egyesek nem 
vesznek részt a versenyben. Az az igaz katona, 
bátor katona, jó katona, a ki tűzben, a háborúban 
mutatja meg bátorságát, tehetségét s nem az ki 
golyó távolban veri a mellét, ha ő ott volna, a 
golyó is másképpen fütyülne.

A ki tud az mer, aki mer az részt vesz a 
versenyben.

Úgy az ipartestület, mint a főnök szaktársaink 
erkölcsi támogatásban fogják részesíteni a versenyt 
annál inkább is, mert hiszen ezen verseny iparunk­
nak csak előnyére válhat. De támogatni kell ezen 
versenyt a segédi-karnak is, azoknak is a kik a 
körtől távol tartják magukat, mert az iparról van 
szó, annak becsületéről és képességéről a nagy 
közönség előtt.

A nyomasz-.tó viszonyok s nem törödömség 
okozta fásultságból, ki kell lépni, a segédi karnak. 
Mert akkor kell csoportosulni, ha iparuk be­
csét kell bemutatni, ekkor kell kart karba ölteni 
szivet szívhez kötni, hogy magasabbra emelhessük 
iparunkat.

Én itt e helyről őszinte szívvel azt ajánlom 
segéd szaktársaimnak — legyen több önbizalom, 
szeretet, buzgóság, lelkesedés saját ügyük, iparunk 
ügye iránt, akkor az csak emclkedhetik.

Az önképző kör sem fog kímélni, sem fárad­
ságot sem anyagi áldozatot, hogy méltó legyen e ver­
seny iparunkhoz.

A verseny programot lapunk legközelebb szá­
mában fogjuk részletesen közölni, de a versenyben 
való résztvételre már most lehet jelentkezni — a
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a nem tagoknak is — az önképző körben. Vegyen 
részt a versenyben minden ügyes és ambiciós 
segéd.

A  c im k érd ésh ez .
(P.) Mindnyájunk által igen tisztelt szaktársunk, Réthly 

Árpád, szaklapunk 21-ik számában, alaposan leírta Sztan- 
kovits Sándor szaktársunknak, az ipartestület előljárósági 
ülésen tett azon indítványát, hogy ipartestületünk változtassa 
meg hosszú címét s legyen csak „Fodrász ipartestület.“

Sokáig gondolkoztam, hogy én ki e tekintetben Sztan- 
kovits-párti vagyok, merjek-e Réthly Árpád ironikus cikke 
után is meggyőződésemnek lapunk hasábjain kifejezést adni 
annál inkább is mert igen szivemre vettem Réthly szaktárs 
azon intelmét, hogy olyan indítványokkal álljunk elő, melyek 
közös érdekeinket mozdítják elő.

Uram Isten ! De sok ilyen eszme vettetett föl lapunk 
hasábjain s még csak nem is reagáltak reá szaktársaink, 
nem hogy mindannyian szívesen támogattak volna.

Nézetem szerint szakmánknál a cimkérdés napjaink­
ban, igen is fontos kérdés, mely megérett arra, hogy meg­
oldást nyerjen. Ugyan én nem óhajtom az ipartestület hosszú 
cimét megnyirbálni, hanem igen is helyesnek ártanám, ha 
egységes címben megállapodnám.

Réthly ur azt állítja, hogy a borbély szaktársak túlnyomó 
többségben vannak s szavazás esetén esetleg a kapanyél meg­
fordítva sül el.

Én úgy vagyok meggyőződve, hogy Réthly ur tévedett, 
mert utána néztem a dolognak s azt láttam, hogy a fodrá­
szok vannak horibilis többségben.

Tessék Réthly urnák végig olvasni a 800 s nehány üzlet 
cimtábláját, hogy akad-e ezek között legalább ötvenre, a hol 
nincs ki Írva, hogy „fodrász terem."

Miért akarnánk akkor mi minden áron borbélyok lenni, 
ha fodrászoknak, mondjuk magunkat ?

Am bocsássuk Sztankovits ur indítványát szavazásra 
s azok kik ellene szavaznak, ne nevezhessék magukat fodrá­
szoknak, akkor ugyan lesz-e csak egy szál borbély aki 
hírmondónak marad az utókor számára.

Szerintem nevetséges dolog, hogy mi fodrászoknak 
mondjuk magunkat s minden áron borbélyok akarunk 
maradni. Nem tagadom, hogy a borbély és fodrász között 
óriási kiilömbség volt azelőtt. — Volt de már nincsen.

A fodrász-ipar ma már nem önálló iparag, hanem a 
borbély ipar kiegészítő része. Mit az is bizonyít, hogy a ta­
nult borbély magát joggal fodrásznak is nevezheti.

De tulajdon képen mi a fodrász ? Mi különbség van a 
borbély és fodrász között ?

Mi az* állítjuk, hogy a fodrász készíti a hajmunkát, 
(parókát stb.) a borbély pedig beretvál, hajat vág, stb.

Pedig hát nem igy van a dolog. Borbélyok már nem 
is léteznek. Mert borbély a régi idők diplomátlan kirurgusa 
volt, akinek joga volt eret vágni, köpülözni, fogat húzni- 
Mint borbély szerezte meg e gyakorlatot arra, hogy e kirur- 
gusi vizsgát letehesse. Még ma is vannak olyan öreg al­
orvosok, még a katonaságnál is (én is ismerek nehányat) 
akik mint borbély legények szerezték sebészi tudományukat.

A borbély legények az officinában melesleg beretváltak 
és hajat is vágtak, de csak mellesleg s nem valami divatos 
tökélylyel.

Mikor a divat is kezdett jobban kialakulni s többen

is mentek a borbély pályára, mint a mint arra szükség volt, 
lettek a fodrászok, melyhez nem követelték a tanonctól az 
algimnázium elvégzését, mint a borbély tanoncoktól.

A fodrászok a beretválás és hajvágás mellett, foglal­
koztak a hajbodoritásssal, ami büszkeségüket, képezte oly­
annyira, hogy cimtáblájukra is reá Írták, ho?y r, hajbodoritó."

így nem is vagyunk borbélyok, hanem fodrászok, ezen 
mesterséget tanultuk, a borbély címet csak a múlt hagyo­
mányaitól örököltük.

Miért ragaszkodnánk, akkor hozzá. Ipartestületünk cime 
is mutatja, hogy a fodrász alatt nem a hajmunkást kell 
érteni, mert benne van »és a parókakészitők ipartestülete.* 
Tehát e testületünk cime is kifejezést ad annak, hogy a 
fodrász nem parókakészitő, azaz nem hajmunkás.

Külömben is lehetetlen elválasztani és két iparággá 
tenni a borbélyt és fodrászt, mert hiszen nem is követelünk 
kétféle tudományt, kétféle képzettséget a szabaditásnál. A 
mely tanonc jól tud beretválni, hajat vágni és hajat sütni 
az fölszabadul s borbély és fodrász segéd cimet kapja a 
munkakönyvébe. Hát kérdem t. Réthly szaktársamat, hogy 
miért viseljünk két cimet, mikor egy azon tudással jutunk 
hozzá ?

Általában mi sem értjük a fodrász alatt a hajmunkást, 
mert azok a szaktársak kik a haj munkával foglalkoznak, a 
fodrász cim mellé kiírják, hogy „itt hajmunka is készül." 
Hát ha a fodrász alatt nem értjük a hajmunkást, akkor mit 
értünk a borbély alatt ? Mi annak a munkaköre ?

A cimkérdésnek nem épen a cim rövidítés a célja, 
hanem a célszerűség és az ügy tisztázása.

A hajmunkakészitésről el kell ismernünk, hogy művé­
szet számba megy, mely sok tudást, gyakorlatot s türelmet 
igényel. S éppen iparunk ezen ágával bánunk mostohán. 
Ha a címben is külön iparágnak mondjuk a parókakészitést, 
követeljünk annak külön tanulását is. Képesítéshez kötött 
iparág ez is, tehát joggal követelhetjük a képesítést.

Igaz, hogy legtöbb tanoncnak nincs alkalma a haj­
munkát is megtanulni s bajos volna vagy legalább is nem 
volna igazságos ez iparágtól megfosztani a fodrászokat, de 
tanulását joggal követhetjük.

Ipartestületünk meglehetős összeggel támogatja a 
segéd szakiskolát, tehát a kinek tanonc idejében nem volt 
alkalma a hajmunkát megtanulni, megtanulhatja segéd 
korában, a hol szerzett bizonyítvány adja meg neki a jogot 
hogy hajmunkával is foglalkozzék. Ezzel a kontárokat is 
megszoritanók.

íme a cimkérdésben is van oly eszme mely közös 
érdekeinket előmozdítaná, csak szaktársaimnak kellene szí­
vesen felkarolni.

A  budapesti fo d rá sz  segédek
ön k épzö  k ö ré n e k  tag ja ih oz .

E címen múlt hó 1-én szaklapunkban az önképző 
kör igen tisztelt elnöke Pauli Gyula és Nagy Géza f. b 
elnök uraktól egy cikk jelent meg, mellyel akaratlanul is 
találva kell, hogy érezze magát minden jobb felfogású 
ember.

Igen tisztelt szerkesztő ur kegyes engcdelmével pár 
sorban retlektálni óhajtok ezen cikkben elsoroltakra annál 
is inkább mivel a kör tagjai között személyes ismerősöm 
és barátom sok van és mivel én is az elmaradottak között 
vagyok, ne hogy reám is vonatkoztassák a cikkben fel­
soroltakat.

Eredeti ROXO borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAORÁL JÁMOS-nál kaphatók.
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Igen csekély személyem szintén elmaradt de nem 
azért mivel talán a magamnak ambicionált állást nem 
nyerhettem el, hogy magánérdekeimet kielégíthettem, mert 
ilyen sohsem volt, de legjobban tudja éppen az igen tisz­
telt Nagy Géza ur, hogy én soha mást nem akartam mind- 
hogy velem is egy taggal több legyen, hogy annyival is 
erősebb legyen a kör!

De igen is távol tart engem az, hogy nem értele 
egyet a vezető urakkal, nem azért mintha talán az én 
zászlómra nem a haladás volna tűzve, hanem több kolle­
gámmal (bocsánat, hogy felhatalmazás nélkül az ő szemé­
lyükben is irok, de kényszerítve vagyok) nem értek egyet 
a meggondolatlan észnélkül való ide-oda ugrálással

Haladást igen alaposan megfontolt haladást lassan( 
biztosan, lépésről-lépésre, nem pedig egy nagyot csak azért 
előre ugrani, hogy két lépést hátra csússzunk. A gyerme­
ket is lassan tanítják járni, de azért mire férfiúvá növi ki 
magat bátran és biztosan halad előre az élet tengerén. Ez 
az amit én képzeltem igy értelmeztem a haladást igy vár­
tam, hogy vezetnek.

Én vezetni soha nem akartam tehát bízva a vezetőség 
tisztességében várom azt nem magam, de barátaimért, hogy 
nekem a felhozottak után elégtételt adjanak.

A helység változásra pedig annyit mondok, hogy 
tisztességes emberek nem követték a felhozottakat, a hely­
ségtulajdonos pedig azt hiszem mint üzletember, ha más ok 
nincs nem csinál magának készakarva kárt.

Egyebekben fogadják úgy a kör vezetősége, mind az 
i^en tisztelt szerkesztő ur kiváló tiszteletem jeléül üdvözletemet

Boros Ignác.

L o n d o n i levé l.
Múltkor nagy örömmel láttam s meg voltam lepve, 

mikor láttam a londoi fodrászlapban a budapesti iparles- 
tület által a segéd és tanonc kiállítás alkalmával rendezett 
verseny fésülés képét. Megvallom azt vettem észre, hogy 
Magya rországon se nincsenek hátra maradva a fésülés 
művészetében. Egyúttal dicsérem azon eszmét, hogy az I. 
dijat nyert két frizurát, bemutatták a londoni szaklapban.

Mindamellett nem mulaszthatom el, hogy egy kis kri­
tikát ne gyakoroljak fölötte, mely talán nem lesz kárára 
senkinek sőt azt hiszem haszonra lehet azt fordítani.

Mint a londoni szaklapban olvastam, hogy a versenv 
határideje 30 perc volt. Olvastam, hogy az első dijak nyer­
tesei 10— 12— 16 perc alatt készítették el fésülésüket. Nekem 
s itt Londonban e dolog fölött értekezett szaktársaimnak, úgy 
tűnt föl ez, hogy több gondot fordítottak a gyorsaságra 
mint hogy időt vettek volna, a fésülés sikkesebb kidolgozá­
sára. Habár nem volt a fésülés nagyon hátra a londoni 
vagy párisi divattól, hanem azért biztos vagyok, hogy ha 
több időt vettek volna igénybe a Coiffure »á la mode 
Parisienne* sikerült volna.

Jövőre való tekintettel tanácslom a tisztelt versenyzők­
nek, hogy a modell nyaka szabad legyen, sőt ha lehetséges 
kivágott ruhában legyenek, hogy a test szin látható legyen, 
mert ezáltal a fésülés sokkal nagyszerűbb és sikesebb a 
szemnek.

London, 1903. november hó.
Vitkovits.

K lö ljá ró sá g i ü lés
— 1903. november hó 26-án. —

Jelen voltak: Joszt Péter elnök, Flesch Péter pénztáros, 
Stankovits Sándor gazda, Máger István, Kruch Péter, Lulay 
Adám, Pfeifl'er János, Bóta Károly, Hollerbach Konrád, 
Horváth Ferenc, Augenfeld Lajos, Birkenheuer József, Éles 
József, Gajárszky József, Zsivanovits Milán, előljárósági ta­
gok és Könyves Kálmán jegyző.

Elnök üdvözölte a megjelent előljárósági tagokat, fel­
hívta figyelmüket a napirend tárgyaira s az ülést meg­
nyitotta.

Napirend 1. pontjánál a jegyző felolvasta a múlt ülés 
jegyzőkönyvét, mely Pfeiffer János és Augenfeld Lajos ál­
tal hitelesítetett.

Napirend 2. pontjánál az elnök jelenti, hogy néhai Bácsi 
István öreg szaktársunknak elhunyt özvegye levelet intézett 
hozzá, melyben fájdalmának adott kifejezést, hogy a testü­
let férje temetésénél nem adta meg a végtiszteletet.

Az ügyrend részint — úgymond az elnök — ha egy 
szaktársunk elhalálozik, a testület g3'ászjelentést ad ki s 
kitűzi a gyászlobogót. De, hogy a testület ezt megtehesse, 
a halálesetet tudatni kell. Sajnos, hogy ezt elmulasztják, 
mint a jelen esetben is a testületnek bejelenteni.

Napirend 3. pontjánál az elöljáróság elhatározta, hogy 
az Axmann-féle alapítvány kamataira kiírja a pályázatot.

F'olyó ügyeknél a jegyző bemutatja az Országos Ipar- 
egyesület átiratát, melyben a testület véleményét kéri arra, 
hogy tekintettel a munkaszünetre, mely napon vélne a mun­
kások kifizetését helyesnek.

Éles József, Sztankovits Sándor, Hollerbach Konrád és 
Gajárszky József hozzászólása után a szombaton d. u. 4 
órakor történő kifizetést véleményeztetett, olyképen, hogy ez 
munkaközben történjék és 4 órakor már belegyen fejezve

Bemutatja Mandics Bertalan azon kérelmét, hogy Lef- 
kovics Sándor nevű tanoncát a legközelebbi tanoncszabadi- 
tásnál felszabadíthassa. A kérelem teljesítetett.

Bemutatott a kereskedelmi m. kir. miniszter elvi jelen­
tőségű határozatait, mely tudomásul vétetett.

Bemutatja a Szeretett országos egyesület kérvényét, 
melyben a vakok és hülyék karácsonyfájára adományt kér.

Az elöljáróság 5 koronát szavazott meg.
Felolvassa a szegedi borbélyok és fodrászok következő 

átiratát.
FELHÍVÁS.

Igen tisztelt Szaktársak !
A szegedi borbélyok és fodrászok igen sérelmesnek 

tartják a nagy méltóságú ipar- és kereskedelemügjd miniszter 
ur azon újabb rendeletét, melyben a fodrász és borbély-üz­
let 12 órai bezárását elrendelte.

A nagyinéltóságu miniszter ur azon határozata az 
összes magyarországi borbélyoknak óriási károkat okoz, te - 
hát a 2 órai záiás keresztülvitelére a következő indítvány 
vagyunk bátor előterjeszteni :

Csatlakozzanak hozzánk és küldje a szakosztály egy-két 
tagját a Szegeden, 1903. december hó 15-én tartandó or­
szágos értekezletre, melyben megvitatjuk a 2 órai zárás 
mellett tett felhívásunkat és elfogadás esetén a nagyméltó- 
ságu ipar és kereskedelemügyi miniszter úrhoz felterjesz- 
tenők.

Szeged, 1903. október hó 19-én.
Hazafias üdvözlettel

Andrássy Géza Magyar Imre
jegyző. elnök.

Eredeti ROXÜ borotvák és élfinomiíó kövek egyedül ZAQRÁL JÁNOS-nál kaphatók.
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Sztankovits Sándor barátja ugyan a jelenlegi állapot­
nak, de látja és meggyőződött arról, hogy ez így nem 
maradhat.

Elnök szerint, amennyiben Szegeden országos mozga­
lom lesz, onnan nem szabad hiányoznunk, mindamellett ez 
nem zárná ki saját mozgalmunkat, ha megindítani akarjuk.

Elöljáróság elhatározta, hogy a szegedi értekezleten 
két tag által képviselteti magát.

Az elnök szükségesnek véli, hogy ha az elöljáróság 
eszmecserét indítana e kérdés felett, hogy a kiküldöttek 
azt az értekezleten előadhassák.

Sztankovits Sándor szerint Budapesten megelégednénk, 
ha csak télen lehetne 2 óráig nyitva tartani, nyáron pedig 
12 óráig.

Éles József. A hány üzlet — úgymond — annyiféle­
képen akarják a munkaszünetet. Ne alkalmazkodjunk mi 
mindég az emberek iránt, hanem egyszer a közügy érdeké­
ben, mi hozzánk alkalmazkodjanak. Örüljünk, hogy megvan 
a munkaszünet, nemhogy most ismét a váhoztatását kérjük.

Indítványozza, hogy ha a téli rövid napokra való te­
kintettel akarják változtatni, hát kérjük, hogy télen 2 óráig 
legyen nyitva, nyáron pedig 10 óráig.

Pfeiffer János elmondja, hogy ő beszélt egy külvárosi 
szaktárssal, aki panaszkodott, hogy reggel semmi dolog 
nincsen, delben pedig úgy össze jön, hogy nem győzik, ez 
a szaklárs azt mondta, hogy vagy két órakor kellene ismét 
zárni, vagy pedig vasárnap egyáltalában ki nem kellene 
nyitni, ü azon nezeten van, hogy a legjobb volna a teljes 
vasárnapi munkaszünet.

Gajárszky József nem tartja helyesnek a teljes vasár 
napi munkaszünetet, hanem hozzájárul azon indítványhoz, 
hogy télen 2 óráig, nyáron pedig 12 óráig lehessen dolgozni.

Flesch Péter elmondja, hogy nemcsak a külvárosi, de 
a belvárosi főnökök is panaszkodnak az ellen, hogy télen is 
12 órakor kell zárniok.

Az elnök szerint, aki a dolognak az anyagi oldalát 
nézi, azt látja, hogy télen, mikor a munka Későn kezdődik, 
a mostani munkaidő kevés, ez a dolog reális oldala, ha va­
laki a szociális oldalát nézi, vagy ideálisan veszi a dolgot, 
az persze máskép látja a dolgot. De nézete szerint, a ke- 
nyérkerdésnél félre kell terVni az ideális gondolatokat.

Az elöljáróság vitájából meggyőződést szerzett, hogy 
az elöljáróság télen 2 órakor, nyáron pedig 12 órakor kez­
dődő munkaszünetet óhajtja s ily értelemü utasítást ad a 
kiküldötteknek.

Az elöljáróság a szegedi értekezletre kiküldötte Joszt 
Pétert egyhangúlag és Sztankovits Sándort S szóval Éles 
József 3 szavazata ellen.

A költségek fedezésére 130 koronát szavazott meg.
A jegyző bemutatja Partecsik Fülöp azon kérelmét, 

hogy mentsék őt fel a beiratási dij alól, mert ő már az 
alapitó ipartársulatnak is rendes tagja volt.

Az elöljáróság a kérelmet teljesítette.
A jegyző bemutatja a fodrászsegédek önképző körének 

átiratát, melyben bejelentik, hogy deczamber hóban verseny 
borotválást, hajvágást és hajsütést rendeznek s egyben kérik 
az ipartestületet, hogy ezen versenyt érmekkel támogassa.

Többek hozzászólása után az elöljáróság elhatározta, 
hogy három nagy ezüst, három kis ezüst és három bronz 
érmet ád ki a versenyre.

Több tárgy nem lévén, az elnök megköszönvén az 
elöljáróság figyelmét, az ülést bezárta.

Vasárnap i m unkaszünet.
Szerkesztőségünkhöz hétről-hétre jönnek panaszok, 

hogy a rendőrségi közegek által a vasárnapi munkaszünet 
alkalmával zaklatásnak vannak kitéve, ha 2 óra után ne­
hány perccel nyitva találják üzleteiket.

Hogy zaklatásnak elejét vegyük, ismételten közöljük 
itt arra vonatkozó főkapitányi rendeleteket azon kérelem­
mel, hogy azt őrizzék meg szaktársaink, hogy adandó alka­
lommal ne kelljen hozzánk fordulniok.

A fő- és szókvárosi m. k. államrendörsóg fökapitányi hivatalától.
A budapesti borbély-, fodrász- és paróka-készítő 

ipartestület t. Elnökségének.
Az ipartestület vezetősége által f. évi január 20-án 

hozzám intézett beadvány tárgyában a t. Elnökséget a kö 
vetkezőkről értesítem :

Az egyöntetű eljárás keresztülvitelére az összes kér. 
kapitányságokat utasítom.

Éhez mérten a borbély üzletekben a munkaszüneti na­
pon a délután 2 óra előtt odaérkezett vendégekkel szem­
ben, amennyiben kiszolgálásuk tényleg 2 óra előtt megkez­
detett, — a munka befejezése 2 óra után is megvan en­
gedve. A dolog természeténél lógva ezen tevékenység befe­
jezése 15— 20 percnél hosszabb időt igénybe nem vehet.

A rendőrközegek jogosultak meggyőződést szerezni 
arról, hogy az üzletben 2 órakor lévő vendégekkel szemben 
a kiszolgálás megkezdetett-e vagy sem s amennyiben ez 
egyesekkel szemben 2 óra után eszközöltetnék, — feljelen 
test fognak tenni. — Épen ez okból az üzletnek 2 órakor 
való bezárása — amikor még a megkezdett munka ott foly- 
tattatik, az üzlettulajdonos saját érdekében nem helyesel­
hető — miután az ellenőrzést hiúsítja meg s másrészt 
alapossá teszi azon gyanút, hogy azzal a törvény megsze­
gése céloztatik s valamely visszaélés takartatik.

Vásárok és búcsúk alkalmával a miniszteri rendelet 
szerint csupán az árusítás és szállítás van megengedve; ez 
tehát a borbélyiparnak ily napokon —  amennyiben munka­
szünet van — a rendesnél tovább való üzését meg nem 
engedi.

A kereskedelmi minisztérium által egyes esetekben ki­
adott es a vasárnapi munkaszünetet részben felfüggesztő 
rendelkezés, esetről-esetre nyerhet értelmezést, mindazon­
által a minisztérium különösen karácsony és újévet megelőző 
vasárnapokat illetőleg rendszerint kiadott felfüggesztés csu­
pán az árusítást és szállítást engedi meg, — ami ismét nem 
vonatkozik a borbély iparra.

Budapesten, 1901. február 7. Jtudnay, főkapitány.

A bpesti borbély, fodrász- és paróka készítő idartesiölet
t. Elnőkségének.

Az ipartestület vezetősége által f. évi julius havában 
hozzám intézett beadvány tárgyában értesítem t. Czimet, 
hogy a vasárnapi munkaszünet szabályozó 1904. évi 
28559. sz. keresk. min. rendelet végrehajtásánál a t. Cim 
kötelékébe tartozó ipnrosok üzemére vonatkozólag azon 
elvek, melyek általam az 1083/901. kih. sz. köziratomban 
megállapittattak s a melyekről t. Cim annak idején értesítve 
is lett, továbbra is fennállanak és alkalmaztatnak.

Amennyiben egyik-másik kér. Kapitányság területén el­
vétve más irányú eljárás alkalmaztatnék, az esetleg sérelmesnek 
tartott határozat ellen a felebbezéssel jogorvoslat kereshető.

Budapest, 1903. évi augusztus hó 1-én.
R u d n a y .  főkapitány.

Eredeti RÜXO borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAORAL JÁWQS-nál kaphatók.
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V egyes h íre k .
Értesítés- Ismételten felszólitattnak budapest fodrász 

segédek önképző körének tagjai, hogy 1903. évi okt. ti-án 
kelt igazgatósági határozat alapján mindazon tagok, kik 
július 1-től kezdő tagsági hátralékaikat további halasztást 
nem tűrő 8 napon belül ki nem egyenlítik az alapszabály ok 
értelmében a tagok sorából törölve lesznek annál is inkább 
mivel közgyűlés előtt állunk és tagsági jogukat a közgyű­
lésen ne gyakorolhassák.

Mrencso Ferenc. 
titkár.

Értesítés. A budapesti fodrász segédek önképző köre 
1903. év November hó 1-től a Krupka kávéház egyik 
mellékhelységébe (Hajós utcza 1.) hely-eztetett át. Hivatalos 
órák: Hétfőn és Pénteken 8 órától 10-ig.

Mrencsó Ferenc. 
titkár.

Pólyázati hirdetmény. A néhai Axmann Károly-féle ala­
pítvány rendelkezésre álló kamatai az eddigi szokásokhoz 
képest a szent karácsonyi ünnepek alkalmával fognak 
kiosztatni.

Ezen kamatból való segélyre igényt tarthatnak ön-
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hibájukon kívül elszegényedett és nyomorral küzdő buda­
pesti illetőségű borbélyok és fodrászok, esetleg azok özve­
gyei és árvái.

A kellőleg megokolt kérvények f. évi december hó 
18-ik napjának este 6 óráig nyújtandók be a testületi iro­
dában (VII., Dohány-utca 28. sz.)

Budapest, 1903. évi december hóban.
A  testületi elnökség.

Meghívó- Van szerencsénk titztelettel értesíteni a kör 
tagjait, hogy budapesti fodrász segédek önképző-köre, 1903. 
december hó 4 én este fél 9 órakor rendkívü li közgyű­
lést tart (Krupka kávéház) Hajós-utca 1. szám alatt, melyre 
tisztelettel meghívjuk a tisztelt tag urakat.

Napirend :
1. Az alapszabályok módosítása.
2. A tisztikar és az igazgatóság kibővittése.
Budapest, 1903. november hó.

Mrencsó Ferenc Fa üli Gyula
titkár. elnök.

Minden külön értesítés helye t.
Mintalapok iparosok és ipariskolák számára. (A keres­

kedelemügyi miniszter megbízásából kiadja a Magyar Ipar­
művészeti Társulat, Budapest. Szakbizottság közreműködé­
sével szerkeszti Ráth György, mint a Magyar Iparművészeti 
Társulat elnöke.) A Magyar Iparművészeti Társulat most 
küldte szét a folyó évtől kezdve kiadásában megjelenő mű­
vészeti vállalatnak eső négy füzetét, amelyben legkiválóbb 
tervezőink újabb munkáit bokrétába kötve mutatja be a 
közönségnek. A most megjelent négy füzet közli Nagy 
Sándornak sikdiszitményeit, hímzésre és szövésre való több 
tervét, Vigand Edének (konyha), Vas Bélának (leányszoba), 
fogadócsarnok), Undi Mariskának (gyermekszoba), Faragó 
Ödönnek (könyvszekrény), Menyhért Miklós garQonszoba» 
halószoba, Pálinkás Béla (edédlő és hálószoba), ifjabb Bo- 
d'»n Károly (hálószoba), Bodor Aladár (hálószoba) bútor- 
terveit, Pállca Károlvnak, Nagy Lázárnak, Hazay Aládárnak, 
Raduly Jenőnek, Har.schlitschek Edének, és Sződi Szilárd­
nak falidiszitménveit, Györgyi Gézának rácsozatok, ajlórács, 
fűtőtest-burkolat, Menyhért Miklósnak (lámpa), Forreider és 
Schillernek (szoborállvány) kovácsolt és domborított fém­

munkákra való terveit, Dékáai Árpádnak remek varrott csip­
kéit. Kriesch Aladárnak csomózott szőnyegjét. Egy teljes 
évfolyamnak (6 füzet 10— 10 mintalappal és összesen mint­
egy 30 nagy részletrajzzal) előfizetési ára 20 korona. Elő­
fizetéseket elfog id a Magyar Iparművészeti Társulat titkári 
hivatala.

Értesítés, Igen sűrűn fordulnak elő esetek, hogy a ta- 
noncot szegődtetni óhajtó főnökök a testüleii irodában a 
kellő okmányok nélkül jelennekmeg, minek következtében 
a tanonc-szerződés megkötése akadályba ütközik s e mel­
lett a szaktársak is hiábavaló időveszteséget szevednek, 
mert a IV. kér., elöljáróságtól, mint az ipartestületek I-ső 
fokú felettes hatóságától nyert szigorú utasítás értelmében 
a jegyzői irodának el van tiltva, hogy a kellő okmányok 
bemutatása nélkül tanonc-szerződéseket köthessen. Ismétel­
ten figyelmeztetjük azért a szaktársakat, hogy csakis olyan 
tanoncokat vegyenek fel, a kiknek születési, anyakönyvi 
kivonatuk, iskolai, ujnoltási bizonyítványuk meg van, mert 
csakis ezen 3 okmány bemutatása esetén van a testüleii 
iroda azon helyzetben, hogy a tanoncot szabály szerint 
lajstromozhassa; e nélkül pedig tanoncot tartani annál 
kevésbbé szabad, mert a szegődtetés nélküli tanonc alkal­
mazása kihágást képez s a törvény értelmében 40 koro­
nától 400 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel, esetleg meg­
felelő elzárással büntettetik

Szerkesztői üzenetek.
A kéziratok legkésőbb 8 és 24-ig bezárólag küldendők be.

Kéziratok nem adatnak vissza.

A szerkesztőség értesíti mindazokat, kik bármiféle 
ügyükben hozzá fordulnak, hogy levelükhöz válaszbélyeget 
mellékeljenek, mert különben a legnagyobb sajnálatunkra 
kérésüknek nem tehetünk eleget, mert e rovatunkban nincs 
annyi hely, hogy privát ügyekre is válaszolhassunk. A tíi- 
relmetlenkedőket pedig kérjük, hogy legyenek türelemmel, 
mert bizony némely kérdés annyi utánjárást igényel, hogy 
legjobb akaratunk mellett sem válaszolhatunk rögtön. Azok 
pedig, kik személyesen óhajtanak a szerkesztőnkkel beszélni, 
szívesen rendelkezésére áll naponta 3-tól 5 óráig. Egj’éb 
elfoglaltsága miatt csak ez időkben tessék őt felkeresni. — 
Hirdessek ügyében, vagy a lap reklamációjával pedig a 
kiadóhivatalhoz (Vörösmarty-utcza 1?.) kell fordulni.

K. M. Budapest. Sajnáljuk, de erre itt nincs helyünk. 
Tessék hozzánk személyesen elfáradni. ? Azt nem árulhat­
juk el.

N. N. Budajest. Névtelen levelekre nem válaszolunk. 
Ön nyolc kérdésre vár tőlünk választ s még azt azt sem 
akarja tudatni, hogy kinek tesszük a szívességet.

F. N. Budapest. Legközelebb bővebben, most még mi 
sem tudunk többet. Azt hisszük januárban.

K. L. Budapest. Nem kell mindjárt megijedni, lesz az 
még rosszabb is.

Felelős szerkesztő: Fan lile József. 

Lapszerkesztő bizottság: doszt Péter és Rétlily  Árpád. 

Kiadja: Nagel István könyvnyomdája Budapest% 

VII., Vörösmarty-utcza 17.

Eredeti ROXO borotvák és élfinomiíó kövek egyedül ZAORÁL JÁMOS-nál kaphatok.
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A budapest i  f o d r á s z s e g é d e k  be te g se g é ly zö -  
p é n z tá r  o rv o sa in a k  név jegyzéke .

K ez e lő  o r r o t o k t
Pesti oldalon :

Dr. Sebők ZsigmonJ V., Sólyom-uta (Mentő palota
Dr. Dolecsko János, Vili., F'h. Sándor-utza 28. sz.
Dr. Glass Rezső Wesselényi-u. 16. szám.
Dr. Csányi Aladár, VII., Baross-tér 2. szám.
Dr. Cseley József. IX., Üllői-ut 79. szám.
Dr. Érti Géza, VIII., József-körut 87. szám.
Dr. Fabry Ágoston Baross-uta 96.
Dr. Szinessy József, VIII., Mária-utcza 20. szám.
Dr. Pollítzer Alfréd, V., Mérleg-u. szám.
Dr. Ungar Imre VI., Teréz-körut 30.
Dr. Garamy Béla, VI. kér., Rózsa-utcza 62.
Dr. Varga Géza, VI., Andrássy-ut 6. sz. Rendel d. u. 

3 -4-ig.
Dr. Waldmann Fülöp Vili., Aggteleki-utcza 2. sz.
Dr. Fülöp Jakab Gyula, IX., Viola-utcza 11. sz. 

budai oldalon :
Dr. Stipanics Elek I.. Krisztina-tér 7 szám.
Dr. Steiner Károly, 11., Zsigmond-utcza ő. szám.
Dr. Berger Lipot, III., Mókus-utcza 14. szám.

V., VII., VIII., IX., és X. kerületekre:
Dr. Dreehsler Dezső IV., Vámház-körut 8. sz. rendel, 

d. u. 3— 4 óráig, vasár- és ünnepnapokon reggel 8— 9 óráig.

Járó betegeket az ellenőrző orvosok kezelik, a meg­
jelölt rendelési órákban díjtalanul.

Az ellenőrző orvos házhoz is hívható sürgős esetben, 
a kezelő orvos igen messze lakik és ha valamelyik ke­
zelő orvos a látogatást megtagadja, vagy pedig a beteg kü­
lönös kívánsága, illetve beléhclyczett bizalma esetén.

A kezelőorvosok a fekvő betegeket kezelik, ki is min­
den látogatásnál egy e végre a pénztár által kiadott szelvényt 
kap a tagtól.

A foghúzás után ellenőrzés végett az illető ellenőrző 
orvos urnái kell jelentkeznie a pénztári tagnak.

A foghúzást a nevezett urak egy-egy szelvény ellenében 
teljesitendik. Az igazgatóság.

A  le g jo b b
Draskóczy-féle „Non plus ultra" szappan 1 kilog­

ramm 40 krért kapható.
■■
Ozv. Buch F r igyesn é

fodrász
S z e re c sen -u tc za  4. szám .

Keresek egy szaktársat, mint lakótárs. 
Cim : S c h r ö d e r ,  T e r é z  kö rú t  18.

H o n i á r o m y  A n i a l  fodrászterme B u d a p e s t  
B í r á l }  - u t e x a  3 6 .  Kollega urak szives figyel­
mébe ajánlja dúsan felszerelt hajáru raktárát, fona­
tok, parókák, bandok, frisettok, toupek, betétek, 
úgyszintén felig kész hajmunkák minden nemben. 
Kollega urak szives pártfogásába ajánlja magát.

Hazafias tisztelettel: K o i l l t i r o i l i y  A .
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Villanyeröre berendezett borotva homorú mü-köszórülde
és aczéláru raktár .

Ajánlom a tekintetes fodrász és borbély urak részér* 
az üzletemben legújabban megérkezett

v a l ó d i  a n ^ o l  b o r o t v á k a t
melyek saját műhelyemben lettek kiköszörülve franczia 
él, félhomoru, vagy egész homoruan darabonként 1 frt 
50 krért bármilyen szélességben jótállás mellett. Ugy- 
szinte valódi angol és franczia haj és szakalvagó ollók 
és gépek. — A vidéki megrendeléseket a legpontosab­
ban azonnal, a köszörüléseket pedig 6 nap alatt teljesítem 
jótállás mellett. — A nálam vásárolt tárgyakat nem 
tetszés esetén vissza fogadom kicserélni.

Köpés á rjegyzék  kívánatra ingyen és bér m entve.
j? >x>x>xxoooc<>xx<>cocooooc; ÍX O O C C O C X *

Lo n d o n b a utazók figyelm ébe
ajánlom

fodrász-segéd elhelyező helyiségemet.
Állásközvetítés egész nap. Helyiségem a fodrász-s'- 
gédek találkozási helye. Levélbeli megkeresésre 50 fillér

válaszbélyeg.
70 Cleveland Str. Euston Rd. W. Restaurant

zS

4%
zs
’.W

•a

#2B
sEB
«íl4
5

Dreszmanu Károly
l l l l l i r f l S T ,

V l l . ,  R o t t e n b i l l e r - u t c z a  fi a.
Villanyeröre berendezett

HÖIIORI! KÖSZOlUáDÉJK
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Ha ön
csakugyan elsőren­
dű köszörülestóhiijt. 
borotva-késén, úgy 
szíveskedjék azt 
czimemre egesz 

nyugodtan bekiil- 
deni, biztosítom, 

bogy állandó vevőm 
fog maradni.

Wenn Sie
einen wirklich erst- 
klassigen Hohl- 

schlitf(unter Garan- 
tie) haltén wollen, 
so senden Sie Ihre 
Kasirmesser ver 

trauensvoll nn meine 
Firma und ich bin 
überzeugt, dass Sió 
dauernd meine Ku. - 
de bleiben werden

«■

TPjío;

9

Ajánlom

LEGNAGYOBB ACZÉL-RAKTÁRAMAT.
Képes árjegyzékkel
k ívánatra  ingyen 

és bér­
mentve szolgálok
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Első és legrégibb  délném et

MU ES BERETVA KÖSZÖRÜLDE
J O S E F  H E L L E R  M Ü N C H E N

R u m fo rd s t r a s s e  l a.

Legnagyobb faktár legjobb saját holköszörülósü 
valódi angol beretvákban

Sz.

1 Széles fekete nyéllel

K.

o

fii

15

Sz.

ia Bengall 7, széles

K. lil

2 15
2 v, széles 71 2 15 15 Ben gall 7, széles ff 3 15
a Széles finom fekete „ 2 60 43 Bengall koszorúval 3/»" sz. 3 ao
4 7, széles 9 (50 18 Pfeifen 7* széles ff . . 3 —

6 7, széles ff *> 31 Jós. Elliots 7> széles . . 2 10
i Széles ff lapos nvél 2• 3 110 14 Jós. Elliots széles ff . 3 —

7, széles 1T • J (50 38 S. Pcarson & Oic. 7, széles 2 40
0 Széles ff ’ji 4 15 19 S. Pcarson & Cie. 7, ,, ff 310

97 , 7, széles ff 4 15 48 Johnson 7 csillag . . . . 2 15
11 Wiener Schaberl r a - 34 Johnson 7 csillag ff 72 szél. 3|20

JSZÖszorTülési á^ra,le :

Borotva, uj él köszörülése
» franczia ........
» hornorn köszö­

rülés .......
» vastag vagy ki-

csorbult homorú

|! K. fill !k . fin.

— 60 Beretve, uj, vastag, ho- 1
60 moru ...................... í —

Minden olló................. — 1 40
x* uj csavar ....... — 25

1 — 85 » haj vágógép 1 20
Valamennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szállittatik, a 

régi beretvák, hajvágó ollók és hajvágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek

Valódi franczia hajvágó ollok legfinomabb „Pierron" jegyűek 
4 kor. 15 fill.-től feljebb. Német haj és csiptetö ollók, úgy mint min­
dennemű haj- és szakálvágó gépek.

Sárga és zöld lehúzó kövek, lehúzó szijak, valamint különféle 
foJrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

F L A S N E R  L A J O S
Első magyar villanyerőre berendezett borotva ho­

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

B u d a p e s t, V ili., d ó z s e f-k ö ru t  17.
----------

Egész hornorn 
Fél homorú . 
Franczia 
Borotva uj él

Van Szerencsem a tisztelt borbély és fod­
rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczél 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en­
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromon!, melyek saját műhelyemben 
lesznek köszörülve. Ára drb.-ként 2*80 fill.-től 
kezdve felfelé. Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczélból készítve es kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an­
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juwel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tiszt lt borbély- és fod­
rász uraknak legjobban rjánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szijak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi­
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép kö­
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé­
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

K ö n xüi ’ü l é N i  á r a k  :
. . . 1*20 fi fi. Haj vágó o l l ó .................... 50 fi 11
. . . 1.20 « Szakáll vágó olló . . .  50 »
, . . 1.20 » Haj vágó g é p .................... 80 »
, . —.00 » Szakáll vágó gép . . . .  80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybe ni, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Solingeni aczélárugyár „Hyane11
Meixnuí M. Kolozsvár.

1 részére *

A t. fodrász és borbély urak részére 

gyártmányait a legszigorúbb nagybani 

gyári árakon szállítja.

Árjegyzék kiránatra ingyen és bérmentve.
■#>

' 'J VK *'v *

5é'oTdlö?d sl© bfd ̂  *>$4 ^

♦

♦

♦

♦
♦
♦

♦
♦
♦
♦
♦
♦

♦

♦

♦

K R A U S  V I C T O R
villamos erőre berendezett mű- és beretva homorú-köszörüldéje

BUDAPEST, VI., Király-utcza 78. szám.

beretváit, ollóit, haj vágó gépeit 
stb. kitünően, jótállás mellett 
óhajtja köszörültetni, forduljon 

bizalommal fenti-céghez. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás 
mindennemű elsőrangú acélké- 

szitményckből.
Vidéki megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

• W e r
seine Rasirin ssser, Scheeren, 
Haarschneide-Masehinen ele. vor- 
züglich mit Uarantie geschliffen 
babén will, dér wende sich ver- 
trauensvoll an obiger Firma. 
Bilfigste Einkaufsquelle in 

silmmtlichen 1-ma Stahlwaaren. 
Provmzaufrilgo worden prompt 

effectuirt.

♦
♦

♦

♦

♦
♦

♦

4
4

4

4

4

4

4
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A budapest i  f o d r á s z s e g é d e k  b e te g se g é ly zö -  
p é n z tá r  o rv o sa in a k  név jegyzéke .

■ ie ize lő  o rv o M o K  :
Pesti oldalon :

Dr. Sebők Zsigmond V., Sólyom-uta (Mentő palota
Dr. Dolecsko János, Vili., Fh. Sándor-utza 28. sz.
Dr. Glass Rezső Wesselényi-u. 16. szám.
Dr. Csányi Aladár, VII., Baross-tér 2. szám.
Dr. Cseley József. IX., Üllői-ut 79. szám.
Dr. Érti Géza, VIII., József-körut 87. szám.
Dr. Fabry Ágoston Baross-uta 96.
Dr. Szinessy József. VIII., Mária-utcza 20. szám.
Dr. Pollitzer Alfréd, V., .Mérleg-u. szám.
Dr. Ungar Imre VI., Teréz-körut 30.
Dr. Garamy Béla, VI. kér., Rózsa-utcza 62.
Dr. Varga Géza, VI., Andrássy-ut 6. sz. Rendel d. u. 

3 -4-ig.
Dr. Waldmann Fülöp Vili., Aggteleki-utcza 2. sz.
Dr. Fülöp Jakab Gyula, IX., Viola-utcza 11. sz. 

budai oldalon :
Dr. Stipanics Elek I.. Krisztina-tér 7 szám.
Dr. Steiner Károly, II., Zsigmond-utcza 5. szám.
Dr. Berger Lipot, III., Mókus-utcza 14. szám.

V., VII., VIII., IX., és X. kerületekre:
Dr. Dreehsler Dezső IV., Vámház-körut 8. sz. rendel, 

d. u. 3—4 óráig, vasár- és ünnepnapokon reggel 8— 9 óráig.

Járó betegeket az ellenőrző orvosok kezelik, a meg­
jelölt rendelési órákban díjtalanul.

Az ellenőrző orvos házhoz is hívható sürgős esetben, 
a kezelő orvos igen messze lakik és ha valamelyik ke­
zelő orvos a látogatást megtagadja, vagy pedig a beteg kü­
lönös kívánsága, illetve bcléhelyezett bizalma esetén.

A kezelőorvosok a fekvő betegeket kezelik, ki is min­
den látogatásnál egy e végre a pénztár által kiadott szelvényt 
kap a tagtól.

A foghúzás után ellenőrzés végett az illető ellenőrző 
orvos urnái kell jelentkeznie a pénztári tagnak.

A foghúzást a nevezett urak egy-egy szelvény ellenében 
teljesitendik. Az igazgatóság.

A  legjobb
Draskóczy-féle „Non plus ultra" szappan 1 kilog­

ramm 40 krért kapható.

Özv. Buch F r igyesné
fodrász

S ze re c sen -u tc za  4. szám .

Keresek egy szaktársat, mint lakótárs. 
Cim : S c h r ö d e r ,  T e r é z  kö rú t  18.

H o m á r o m y  A u l a i  fodrászterme B u d a p e s t  
K i r á l y  - u t c z a  3 0 .  Kollega urak szives figyel­
mébe ajánlja dúsan felszerelt hajáru raktárát, fona­
t o k ,  parókák, bandok, frisettok, toupek, betétek, 
úgyszintén felig kész hajmunkák minden nemben. 
Kollega urak szives pártfogásába ajánlja magát.

Hazafias tisztelettel: ü o i l l t l r o i t i y  A .

Lo n d o n b a utazók figyelm ébe
ajánlom

fodrász-segéd elhelyező helyiségemet.
Állásközvetítés egész nap. Helyiségein a fodrász-s'- 
géde IV találkozási helye. Levélbeli megkeresésre 50 fillér

válaszbélyeg.
70 Cleveland Str. Euston Rd. W. Restaurant

T g

ITgm
T®mí-o-

Tgj£Xí

D r u s z á n  Károly
B | ] B A P £ ^ r ,

V11-, R o t t e n b i l l e r - u t c x a  (> a.
Villany erőre berendezett

BONORU-KÖSZÖRClMlE
«1$
« i

♦g

mm#Tp

Ha ön
csakugyan elsőren­
dű köszörülést óhujt. 
borotva-késén, úgy 
szíveskedjék azt 
cziineture egesz 

nyugodtan bekül­
deni, biztosítom, 

hogy állandó vevőm 
fog maradni.

Wenn ISie
einen wirklich erst- 
klassigen Hohl- 

schliü(unter Uaran- 
tie) habén wollen, 
so senden Sie lhre 
Hasirmesser ver 

trauensvoll un meine 
Firma und ich bin 
überzeugt, dass Sió 
danernd meint Ku. - 
de bleiben werden.

Tp

§213;

Ajánlom

LEGNAGYOBB ACZÉL RAKTÁRAMAT.
Képes árjegyzékkel
kívánatra  ingyen 

és bér­
mentve szolgálok



Első és legrégibb délném et

MU ES BERETVA KÖSZÖRÜLDE
J O S E F  H E L L E R  M Ü N C H E N

R u m fo rd s t r a s s e  l a.

Legnagyobb raktár legjobb saját holköszöriilésü 
valódi angol beretvákban

K.’lil Sz. K. Ml

Széles fekete nyéllel 2 15 13 Bengall '/, széles . . . 2 15
'/, széles ’fl 2 15 15 Bon gall V2 széles 1T . 3 15
Széles finom fekete „ 2 00 43 Bengall koszorúval V»" sz. 3 30
‘/a széles ,, 00 18 Pleifen V, széles ff . . 3 —
V, széles ff 31 dós. Eli ints '/a széles . . 2 10
Széles 1T lapos nvél 2■ 3 00 14 .Jós. Elliots '/a széles ff . 3 —
'/, széles ff ;t 60 38 S. Pcarson & Oie. V, széles 2 40
Széles ff ’3Z 4 15 19 S. Pcarson & Cie. */a „ ff 3 10
>/a széles ff ., 4 15 48 .Johnson 7 csillag . . . . 2 15
Wiener Schaberl fr »| - 34 Johnson 7 csillag ff '/2 szél. 3 20

I-Cöszörülési Árául*::
K. fül !k . |fill.

Borotva, uj él köszörülése _ 00 Beretve, uj, vastag, ho-
» franczia ....... 00 moru ...................... 1 —
» homorú köszö-

rules .............
> vastag vagy ki-

Minden olló................. — 40(Ü * uj csavar ....... ; — j 25
csorbult homorú — 85 » haj vágógép 1 1 20

Valamennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szállittatik, a 
regi beretvák, hájvágó ollók és hajvágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek

Valódi franczia hajvágó ollok legfinomabb „Pierron" jegyűek 
4 kor. 15 fill.-től feljebb Német haj és csiptetö ollók, úgy mint min­
dennemű haj- és szakálvágó gépek.

Sárga és zöld lehúzó kövek, lehúzó szijak, valamint különféle 
foJrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

F L A S N E R  L A J O S
Első magyar villanyerőre berendezett borotva ho­

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

B u d a p e s t, V ili., J ó z s e f-k ö ru t  17.
Van Szerencsem a tisztelt borbély és fod­

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczél 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en­
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromom, melyek saját műhelyemben 
lesznek köszörülve. Ára drb.-ként 2’80 fill.-től 
kezdve (elfelé. Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczélból készítve es kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an­
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juwel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tiszt lt borbély- és fod­
rász uraknak legjobban t jánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szijak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi­
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép kö­
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé­
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

K(ÍN/.őriiiéNi a r a k  :

Egész homorú . . . .  1‘20 fül
Fél homorú................ 1.20 «
Franczia ................... 1.20 »
Borotva uj él . —-.60 »

Haj vágó o l l ó .............. 50 (ül
Szakáll vágó olló . . .  50 »
Haj vágó g é p ..............80 »
Szakáll vágó gép . . . .  80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybe ni, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Solingeni aczélárugyár ..Hyáne"

Nje
Főraktár:ixner M. mízxlá Kolozsvár.irgyi 
részére

A t. fodrász és borbély urak részére 

gyártmányait a legszigorúbb nagybani 

gyári árakon szállítja.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

• villamos erőre berendezett 
4 m m i i D r O T  y  |

mü- és beretva homorú-köszörüldéje ♦
BUDAPEST, Király-utcza 78. szám.

W e r
beretváit, ollóit, hajvágó gépeit 
stb. kitünően, jótállás mell-tt 
óhajtja köszörültetni, forduljon 

bizalommal fenti- céghez. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás 
mindennemű elsőrangú acélké- 

szitményckből.
Vidéki megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

seine Rasirmesser, Scheeren, 
Haarschneide-Maschinen etc, vor- 
züglich mit Gnrantie geschlifFen 
habén will, dér wende sich ver- 
trauensvoll an obiger Firma. 
Bilhgste Einkaufsquelle in 

siimmtlichen l-ma Stahlwaaren. 
Provinzaufriigo werden prompt 

eftectuirt.

♦ 
♦ 

♦

♦

♦

♦
♦
♦

♦ - •



Törv. védve
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iKOSSUlHt U .- »K e H E P t t l - t f . - »K Í Í fp t ir T B l

-v- «-
I söJtfA6Y°V/ltfb/Y TRÖRE BÉRERDE7FffTOíWid'\ HOMORÚ̂  KÖSZÖRÜLŐ MŰHELY 

f f  SAJÁT GYÁRTMÁNYÚ ACZEIÁRÚK RAKTÁRA. ~  ^ y >
Gyári raktár, h tey/oéí Anyot Gémei, íranczia, és Svéd acélárúkból. 'J Á~—  

Szabadalmak tu/aydorzcsa, Rayytdr, Tranczia, Rémetbirodatmfmrrtavédjeyy, 
és Osztr. szab

^  Ú j U D A  P E S T .
Á E k e r . g s r o s s - u í c z s  1 .

Trste unyar/scÁe Rasirmesser hohlschleiferei mit etectrischen óetr/eó.
tayer ven SEIBST arzeuytcn Stabtwaaren. und íabriks tsytr 

ausden besten Enytiscben, Beüt seben, Tranczösischtn u. Svédischen Stahlw&areJh

///babér von Rt dny Östr.patente u. Deotschen Re/eb musferschuta.

'• i
I- i

: l.
I

I:
Kiépes á rjegyz ék A e 1

1
• Ktün tetve a pár ; i iz / 1 <■ fison !'■)<)

k várnaira ngyen és bérmentve • 
szolgálok. ezüst érem.

Ezennel van szerencsém tisztelt vevő­
imnek szives tudomására hozni, hogy üzle-* 
temet, 1903. nov. I-töl Baross utca I. sz. alá! 
helyeztem át, ezen alkalommal tisztelt vevő J 
imnek a hozzám való bizalomért köszönetéin * 
n yilvánitom. Szigorúan ragaszkodva eddigi* 
elvemhez, mely szerint csak jó és kiváló J 
minőségű árukat bocsátók forgalomba, ezj 
után is arra törekszem, hogy igen tisztelt! 
vevőimet minden tekintetben kielégítsem és J 
azért remélem, hogy jövőben is szerencséi- ♦ 
tetni fognak becses megrendelésükkel. ♦

Különösen felhívom becses figyelmüket. J 
az általam feltalált „Non plus ultra" hajvágó • 
ollókra, melyeknek a foggantyujok gummi* 
betéttel vannak ellátva és teljesen zajtalanul í 
működnek, továbbá az eredeti angol Roxo ♦ 
borotvákra, melyek kizárólag csak nálam* 
kaphatók: keskeny és fél széles 5 kor., egész J 
széles 6 kor. drbja. J

Midőn a tisztelt vevőimet az ujonan J 
berendezett üzletem és különféle cikkekben • 
megnagyobbított raktáram megtekintése vége:t • 
felhívom becses jó indulatába magamat ajánlva *

*

Kiváló tisztelettel J

Zaorál János. !

Au összes telit ábrázolt borotvái, .-,uját műhelyemben vannak köszörülve, l asz(li­
láihoz egész készen fenve, darabonként franczia élű */« keskeny 3 kor., félkjs- 
keny 4/8 3 kor. 20 fill., széles ’/„ 3 kor. 40 flll., ugyanazok félhoniorű vagy egosz 
honion! éllel */» keskeny 8 kor. 20 fill. */, félkeskeny'3 kor. 40 fill., s/. félszél .-s 3

kor. 00 fill , n/a széles 4 kor
Nyom. Nagel István könyvnyomdájában, Budapest. Vörösmarty-ntcaa 17.




